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25-nji 
sent ýabr da  
hor mat ly  

Pre zi den ti-
miz Ser dar 
Berdimuhamedow 
Mi nistr ler Ka bi-
ne­ti­niň­we­Döw­let­
howp­suz­lyk­ge­ňe­
şi­niň­mej­li­si­ni­ 
ge çir di.  

TÜRK­ME­NIS­TA­NYŇ­PREZIDENTI 
­MI­NISTR­LER­KA­BI­NE­TI­NIŇ­WE­DÖW­LET 
HOWP­SUZ­LYK­GE­ŇE­ŞI­NIŇ­MEJ­LI­SINI­­

GEÇIRDI
On da ýur du my zyň döw let dur mu şy­

na de giş li bir nä çe me se le le re se re dil di.
Döw let Baş tu ta ny myz mej li si açyp: 

«He mi şe bol şy ýa ly, biz je na ýat eden­
dik le ri üçin iş ke si len we eden et miş­
le ri ne ökü nip, ak ýü rek den to ba ge­
len ra ýat la ry my zyň gü nä si ni geç ýä ris, 
ola ry je za çek mek den bo şat mak ýa ly 
sa ha wat ly çä re le ri yzy gi der li ge çi rip 
dur ýa rys» di ýip bel le di.

Şu nuň bi len bag ly lyk da, Döw let 
howp suz lyk ge ňe şi niň sek re ta ry, Türk­
me nis ta nyň Pre zi den ti niň ýa nyn da ky 
Ra ýat lyk we gü nä geç mek me se le le ri 
bo ýun ça tek lip le ri taý ýar la mak ba ra da­
ky to pa ryň baş ly gy B.Gün dog dy ýe we 
söz be ril di. Ol je na ýat eden dik le ri üçin 
iş ke si len ra ýat la ryň Ga raş syz ly gy my­
zyň 35 ýyl lyk baý ra my my na sy bet li gü­
nä si ni geç mek bo ýun ça bu to pa ryň ge­
çi ren iş le ri ba ra da ha sa bat ber di.

Döw let Baş tu ta ny myz ha sa ba ty diň­
läp, asyl ly dä bi mi ze eýer mek bi len, 
iş ke si len 1054 ra ýa tyň ýur du my zyň 
Ga raş syz lyk baý ra my my na sy bet li gü­
nä si ni geç mek ba ra da ky Per ma na gol 
çek ýän di gi ni aýt dy.

Soň ra Mej li siň Baş ly gy D.Gul­
ma no wa nyň mag lu ma ty, Mi nistr ler 

Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň orun ba sa­
ry B.Se ýi do wa nyň ha sa ba ty, şeý­
lede Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy­
nyň orun ba sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri 
R.Me re do wyň «Türk me nis tan da ýa­
şa mak üçin yg ty ýar na ma ber mek ha­
kyn da» Ka ra ryň tas la ma sy ba ra da ky 
ha sa ba ty diň le nil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Mi nistr ler Ka bi ne­
ti niň we Döw let howp suz lyk ge ňe şi­
niň mej li si ni jem läp, oňa gat na şan la ra 
berk jan sag lyk, maş ga la aba dan çy ly­
gy ny, ber ka rar Wa ta ny my zyň gül läp 
ös me gi ug run da alyp bar ýan iş le rin de 
uly üs tün lik le ri ar zuw et di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň we Döw­
let howp suz lyk ge ňe şi niň mej li­
si ta mam la nan dan soň ra, «Oguz 
han» köşk ler top lu myn da Türk me­
nis ta nyň Pre zi den ti, Türk me nis ta­
nyň Ýa rag ly Güýç le ri niň Be lent  
Ser ker de ba şy sy go şun ge ne ra ly  
Ser dar Berdimuhamedowa «Türk me­
nis ta nyň Ga raş syz ly gy nyň 35 ýyl ly­
gy na ba gyş la nyp ge çi ri len da ba ra ly 
har by ýö ri şe gat na şy ja» atly Türk me­
nis ta nyň ýu bi leý me da ly ny gow şur­
mak da ba ra sy bol dy.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ РУКОВОДСТВО 
КОРОЛЕВСТВА САУДОВСКАЯ 
АРАВИЯ

Президент Сердар Бердымухамедов направил искрен­
ние поздравления и наилучшие пожелания Слуге Двух 
Святынь, Королю Саудовской Аравии Салману бен Абде­
льазизу Аль Сауду, Наследному Принцу, Председателю 
Кабинета Министров Королевства Саудовская Аравия 
Мохаммеду бин Салману бин Абдельазизу Аль Сауду и 
народу страны по случаю Национального дня Королев­
ства.

Отметив, что традиционные отношения дружбы и 
братства между Туркменистаном и Королевством Сау­
довская Аравия отличаются высоким уровнем взаимо­
понимания и тесного сотрудничества, глава государства 
выразил твёрдую уверенность в том, что сотрудни­
чество будет и впредь неуклонно развиваться и укре­
пляться в интересах обоих народов.

Пользуясь приятной возможностью, глава государства 
адресовал Королю Салману бен Абдельазизу Аль Сауду 
и Наследному Принцу, Председателю Кабинета Мини­
стров Мохаммеду бин Салману бин Абдельазизу Аль Са­
уду искренние пожелания крепкого здоровья, счастья и 
благополучия, а народу Королевства Саудовская Аравия 
– мира, дальнейшего прогресса и процветания.

«Да поможет вам Всемогущий Аллах во всех благо­
родных начинаниях и устремлениях во имя интересов 
вашей страны и всей мусульманской уммы», – пожелал 
Президент Сердар Бердымухамедов.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА 
ПОЗДРАВИЛ РУКОВОДСТВО 
РЕСПУБЛИКИ АРМЕНИЯ

Президент Сердар Бердымухамедов направил от име­
ни народа и Правительства Туркменистана, а также от 
себя лично искренние поздравления и наилучшие поже­
лания Президенту Республики Армения Ваагну Хачату­
ряну, Премьер­министру Республики Армения Николу 
Пашиняну и народу дружественной страны по случаю 
35­летия независимости Республики Армения.

Отметив, что за годы независимости Республика  
Армения достигла значительных успехов в политиче­
ской, экономической и социальной сферах, глава госу­
дарства выразил убеждённость, что неизменная при­
верженность наших стран дальнейшему расширению и 
углублению межгосударственного диалога, основанно­
го на принципах взаимного уважения и доверия, отве­
чает интересам обоих народов.

Пользуясь этой приятной возможностью, Президент 
Туркменистана выразил Президенту Ваагну Хачатуря­
ну и Премьер­министру Николу Пашиняну пожелания 
крепкого здоровья, счастья и благополучия, а народу 
Армении – мира, прогресса и процветания.
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TÜRK ME NIS TA NYŇ  
PRE ZI DEN TI BI LEN  

ÖZ BE GIS TAN  
RES PUB LI KA SY NYŇ  

PRE ZI DEN TI NIŇ ARA SYN DA 
TE LE FON AR KA LY  

SÖH BET DEŞ LIK GE ÇI RIL DI

2026­njy ýy lyň 22­nji sent ýab ryn da Pre zi dent Ser dar Berdimuhamedow 
bi len Öz be gis tan Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti Şaw kat Mir zi ýo ýe wiň ara­
syn da te le fon ar ka ly söh bet deş lik ge çi ril di.

Öz be gis ta nyň Pre zi den ti döw let Baş tu ta ny my zy dog lan gü ni bi len tüýs 
ýü rek den gut lap, berk jan sag lyk hem­de bag ty ýar lyk, türk men hal ky nyň 
aba dan çy ly gy nyň, ro waç ly gy nyň bäh bi di ne alyp bar ýan giň ge rim li iş le­
rin de uly üs tün lik le ri ar zuw et di. Dost luk ly goň şy ýur duň Baş tu ta ny pur­
sat dan peý da la nyp, türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň Baş ly gy Gah ry man Ar ka da gy my za mä hir li sa la my ny ýe tir­
me gi Pre zi dent Ser dar Berdimuhamedowdan ha ýyş et di.

Pre zi dent Ser dar Berdimuhamedow gut lag lar we hoş ni ýet li ar zuw lar 
üçin min net dar lyk bil di rip, Türk me nis ta nyň Öz be gis tan bi len gat na şyk la­
ra ýo ka ry ba ha ber ýän di gi ni hem­de ýa kyn goň şy we yg ty bar ly hyz mat daş 
ýurt hök mün de hem me ta rap la ýyn hyz mat daş ly ga mö hüm äh mi ýet ber ýän­
di gi ni bel le di.

Döw let Baş tu ta ny myz hä zir ki wagt da hoş ni ýet li goň şu çy ly ga, dost lu­
ga, öza ra gol daw ber mä ge esas lan ýan türk men­öz bek gat na şyk la ry nyň 
iş jeň ös dü ril ýän di gi ni, onuň öza ra yna nyş ma gyň, dü şü niş me giň ýo ka ry 
de re je si ni gör kez ýän di gi ni aýt dy hem­de pur sat dan peý da la nyp, Pre zi­
dent Şaw kat Mir zi ýo ýe we Türk me nis tan bi len Öz be gis tan Res pub li ka sy­
nyň ara syn da ky hem me ta rap la ýyn stra te gik hyz mat daş ly gy ös dür mä ge 
goş ýan şah sy go şan dy üçin min net dar lyk bil dir di.

Nyg ta ly şy ýa ly, Türk me nis tan bi len Öz be gis tan di ňe bir iki ta rap la ýyn 
gör nüş de däl, eý sem, hal ka ra gu ra ma la ryň çäk le rin de hem üs tün lik li hyz­
mat daş lyk ed ýär ler.

Yzy gi der li ge çi ril ýän ýo ka ry de re je dä ki du şu şyk lar iki ta rap la ýyn hyz­
mat daş ly gyň ös dü ril me gi ne ýar dam ber ýär. Şu nuň bi len bag ly lyk da, hor­
mat ly Pre zi den ti miz şu ýy lyň okt ýabr aýy nyň bi rin ji on gün lü gin de “Awa­
za” mil li sy ýa hat çy lyk zo la gyn da bir nä çe mö hüm çä re le riň, şol san da 8­nji 
okt ýabr da Mer ke zi Azi ýa ýurt la ry nyň we Azer baý jan Res pub li ka sy nyň 
döw let Baş tu tan la ry nyň kon sul ta tiw du şu şy gy nyň, 9­njy okt ýabr da bol­
sa GDA­nyň döw let Baş tu tan la ry nyň Ge ňe şi niň mej li si niň ge çi ril me gi niň 
me ýil leş di ril ýän di gi ni aý dyp, bu ýo ka ry de re je li fo rum la ra Pre zi dent Şaw­
kat Mir zi ýo ýe wiň gat naş ma gy nyň hal ka ra çä re le riň äh mi ýe ti ni has­da art­
dyr jak dy gy ny bel le di.

Öz be gis ta nyň Pre zi den ti ge çi ril jek sam mit le riň se bit hyz mat daş ly gy ny 
pug ta lan dyr mak da ky go şan dy na ün si çe kip, ýo ka ry de re je li fo rum la ra gat­
naş jak dy gy ny ýe ne­de bir ge zek tas syk la dy.

Te le fon ar ka ly söh bet deş li giň do wa myn da bel le ni li şi ýa ly, iki ýur duň 
ara syn da ky hyz mat daş lyk da söw da­yk dy sa dy gat na şyk la ra mö hüm orun 
de giş li dir. Iki ta rap la ýyn ha ryt do la ny şy gy yzy gi der li art ýar, ýan gyç­ener­
ge ti ka, ulag­lo gis ti ka, oba ho ja lyk ul gam la ryn da hyz mat daş lyk gi ňel dil­
ýär. Şu nuň bi len bir ha tar da, par la men ta ra gat na şyk la ryň yzy gi der li ös­
dü ril ýän di gi, ylym­bi lim ul ga myn da ky hyz mat daş ly gyň iler le dil ýän di gi 
bel le nil di.

Te le fon ar ka ly söh bet deş li giň ahy ryn da Pre zi dent Ser dar Berdimuhamedow 
we Öz be gis tan Res pub li ka sy nyň Pre zi den ti Şaw kat Mir zi ýo ýew iki ýur­
duň ara syn da ky stra te gik hyz mat daş ly gyň mun dan beý läk­de pug ta lan dy­
ryl jak dy gy ny tas syk lap, bi rek­bi re ge berk jan sag lyk, jo gap kär li döw let 
iş le rin de üs tün lik le ri, Türk me nis tan bi len Öz be gis ta nyň do gan lyk halk la­
ry na bol sa pa ra hat çy lyk, aba dan çy lyk hem­de ro waç lyk ar zuw et di ler.

ТЕЛЕФОННЫЙ РАЗГОВОР МЕЖДУ  
ПРЕЗИДЕНТОМ ТУРКМЕНИСТАНА И  

ПРЕЗИДЕНТОМ РОССИЙСКОЙ 
ФЕДЕРАЦИИ

22 сентября 2026 года состоялся теле­
фонный разговор между Президентом 
Сердаром Бердымухамедовым и Прези­
дентом Российской Федерации Владими­
ром Путиным.

Российский лидер тепло поздравил гла­
ву Туркменистана с днём рождения и по­
желал крепкого здоровья, благополучия 
и дальнейших больших успехов в ответ­
ственной государственной деятельности.

Подчеркнув также значительный вклад 
Национального Лидера туркменского наро­
да, Председателя Халк Маслахаты Туркме­
нистана Гурбангулы Бердымухамедова  
в укрепление межгосударственных от­
ношений, Президент Владимир Путин 
передал сердечные приветствия Герою­ 
Аркадагу.

Выразив признательность за поздравле­
ния, Президент Сердар Бердымухамедов 
отметил, что воспринимает добрые поже­
лания Президента РФ как свидетельство 
искреннего уважения и дружбы. Пользу­
ясь случаем, глава государства также по­
здравил лидера дружественной страны с 
успешным проведением выборов в Госу­
дарственную Думу Федерального Собра­
ния Российской Федерации.

Отметив высокий уровень организации 
голосования, Президент Сердар Бердыму­
хамедов пожелал новому составу россий­
ского парламента плодотворной работы 
на благо государства и его граждан. Глава 
государства также выразил уверенность, 
что взаимодействие между парламентами 
Туркменистана и России будет и впредь 
успешно развиваться и укрепляться.

В ходе телефонного разговора под­
чёркивалось, что Туркменистан прида­
ёт большое значение развитию друже­
ственных и взаимовыгодных отношений 
с Российской Федерацией, основанных на 
принципах обоюдного уважения и дове­
рия.

В данной связи, пользуясь возможно­
стью, глава Туркменистана поблагодарил 
Президента Владимира Путина за личный 
вклад в укрепление традиционно друже­
ственного, доверительного межгосудар­
ственного диалога. Президент Сердар 
Бердымухамедов выразил уверенность, 
что двустороннее взаимодействие будет и 
далее способствовать углублению много­
планового туркмено­российского сотруд­
ничества на благо наших народов.

В настоящее время межгосударственное 
сотрудничество успешно развивается как 

на двусторонней основе, так и в рамках 
ООН, СНГ, ШОС и других международ­
ных и региональных организаций.

Отметив, что в текущем году Туркмени­
стан председательствует в СНГ и на 9 ок­
тября текущего года в Национальной ту­
ристической зоне «Аваза» запланировано 
проведение заседания Совета глав госу­
дарств Содружества, а также Каспийско­
го экологического саммита, Президент 
Сердар Бердымухамедов подчеркнул, что 
участие Президента РФ в этих мероприя­
тиях придаст форумам на высшем уровне 
особую значимость.

Президент Владимир Путин вновь под­
твердил своё участие в заседании Сове­
та глав государств СНГ и в Каспийском 
экологическом саммите, которые пройдут 
под председательством Туркменистана.

В продолжение беседы, подчеркнув, 
что особое место в повестке двусторон­
них отношений занимает торгово­эконо­
мическое партнёрство, глава государства 
подтвердил готовность Туркменистана к 
дальнейшему развитию взаимовыгодного 
сотрудничества с Российской Федераци­
ей во всех сферах, представляющих обо­
юдный интерес.

Отмечалось также, что активно осу­
ществляются межпарламентские контак­
ты и взаимодействие с субъектами Рос­
сийской Федерации, которые являются 
важной составляющей туркмено­россий­
ского диалога.

Большое значение придаётся расшире­
нию гуманитарного сотрудничества, ох­
ватывающего такие сферы, как образова­
ние, наука, здравоохранение и культура.

Глава Туркменистана выразил уверен­
ность, что наращивание взаимодействия 
в данных направлениях служит важной 
основой для упрочения связей между на­
родами двух стран.

В этой связи отмечалось, что Туркмени­
стан намерен и впредь последовательно 
развивать всестороннее сотрудничество с 
Российской Федерацией на долгосрочной 
основе.

В завершение телефонного разгово­
ра Президент Сердар Бердымухамедов 
и Президент Владимир Путин пожелали 
друг другу крепкого здоровья, благопо­
лучия, новых успехов в ответственной 
государственной деятельности, а дру­
жественным народам Туркменистана и 
Российской Федерации – благополучия и 
процветания.
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MEETING DEDICATED TO THE 
OUTCOMES OF THE HALK MASLAHATY 

SESSION HELD AT THE MINISTRY OF  
FOREIGN AFFAIRS OF TURKMENISTAN

On September 24, 2026, a working meeting took place at the Ministry of Foreign Af­
fairs of Turkmenistan aimed at the discussion of the outcomes of the Halk Maslahaty 
(People’s Council) session held the previous day under the chairmanship of the Nation­
al Leader of the Turkmen people, Hero­Arkadag.

The leadership of the Ministry of Foreign Affairs of Turkmenistan, as well as the 
chiefs of the diplomatic missions of Turkmenistan accredited abroad participated to the 
meeting.

During the session, the participants discussed further steps to implement the objec­
tives outlined in the documents adopted at the Halk Maslahaty session that is the Law 
of Turkmenistan “On State Protection of Akhal­Teke Horses in Turkmenistan”, the Na­
tional Concept “International Law and Neutrality of Turkmenistan”, the National Strat­

egy for Industrial Development of Turkmenistan for 2030 – 2045, as well as the State 
Program on State Youth Policy in Turkmenistan for the period till 2031.

В АШХАБАДЕ СОСТОЯЛОСЬ 
 ЗАСЕДАНИЕ ХАЛК МАСЛАХАТЫ  

ТУРКМЕНИСТАНА
23 сентября 2026 года во Дворце 

«Maslahat köşgi» расположенном в Аш­
хабаде, под председательством Наци­
онального Лидера туркменского на­
рода, Председателя Халк Маслахаты  
Гурбангулы Бердымухамедова состоя­
лось очередное заседание Халк Масла­
хаты Туркменистана.

В заседании приняли участие члены 
Правительства, депутаты Меджлиса, 
руководители министерств и ведомств, 
политических партий, общественных 
организаций, средств массовой инфор­
мации, хякимы велаятов, этрапов и го­
родов, члены велаятских, этрапских и 
городских халк маслахаты, почётные 
старейшины, представители обществен­
ности и др.

Обращаясь к собравшимся, Герой­ 
Аркадаг сердечно поздравил участников 
заседания и соотечественников с 35­й 
годовщиной независимости Родины, по­
желав всем крепкого здоровья, благопо­
лучной и счастливой жизни, процвета­
ния и мира.

В год «Независимый нейтральный  
Туркменистан – родина целеустремлён­
ных крылатых скакунов» мы с особой 
гордостью отмечаем главный праздник 

страны – славную 35­ю годовщину ве­
ликой независимости, отметил Герой­ 
Аркадаг, подчеркнув, что за годы сувере­
нитета была осуществлена грандиозная 
деятельность. Туркменистан стал одним из 
авторитетных и мощных государств мира.

Было подчёркнуто, что годы неза­
висимости насыщены знаменательны­
ми политическими, экономическими и 
культурными событиями исторического 
значения, что наглядно демонстрирует 
поступательное развитие нашей Роди­
ны по пути прогресса, неуклонный рост 
её международного авторитета, полную 
поддержку со стороны мирового сооб­
щества реализуемой ею внешней и вну­
тренней политики.

Туркменистан успешно выполняет за­
дачи, направленные на последовательную 
реализацию Целей устойчивого развития 
Повестки дня до 2030 года, объявленной 
Организацией Объединённых Наций. 
Наша страна – одно из первых государств, 
включивших важные глобальные задачи и 
показатели ЦУР в национальные страте­
гии и программы развития.

Далее слово было предоставлено участ­
никам заседания Халк Маслахаты по во­
просам, вынесенным на повестку дня.

Национальный Лидер туркменского 
народа отметил, что на нынешнем засе­
дании были рассмотрены важные аспек­
ты государственной и общественно­по­
литической жизни страны.

Затем общенациональный форум про­
должил работу с участием Президента 
Сердара Бердымухамедова.

Национальный Лидер туркменского 
народа, Председатель Халк Маслахаты 
предоставил слово главе государства.

В выступлении главы государства под­
робно осветил работу, направленную 
на социально­экономическое развитие 
Туркменистана и дальнейшее повыше­

ние благосостояния граждан, а также 
обозначил первоочередные задачи.

В рамках заседания Халк Маслаха­
ты главой государства были подписаны 
соответствующие Указы и Постановле­
ния. В соответствии с документами, в 
частности, утверждены «Национальная 
стратегия индустриального развития 
Туркменистана на 2030–2045 годы», На­
циональная концепция «Международ­
ное право и нейтралитет Туркмениста­
на», а также Государственная программа 
в области Государственной молодёжной 
политики в Туркменистане на период до 
2031 года.

2026­njy ýy lyň 24­nji sent ýab ryn da 
Türk me nis ta nyň DIM­niň bi na syn da ýur­
du my zyň dip lo ma tik gul lu gy nyň iş gär le­
ri ne Türk me nis ta nyň Ga raş syz ly gy nyň 35 
ýyl ly gy my na sy bet li döw let sy lag la ry ny 
gow şur mak da ba ra sy ge çi ril di.

Çy ky şy nyň do wa myn da Türk me nis ta­
nyň Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş ly gy nyň 
Orun ba sa ry, Da şa ry iş ler mi nist ri Ra şid 
Me re dow Türk me nis ta nyň Ga raş syz ly gy­
nyň 35 ýyl ly gy nyň öňü sy ra syn da ýurt da 
ge çi ril ýän çä re le riň aý ra tyn äh mi ýe ti ni 
nyg ta dy.

Şeý le hem bir gün öň Aş ga bat şä he rin­
de türk men hal ky nyň Mil li Li de ri, Türk­
me nis ta nyň Halk Mas la ha ty nyň Baş ly gy 
Gurbanguly Berdimuhamedowyň ýol baş­
çy ly gyn da ge çi ri len Türk me nis ta nyň Halk 
Mas la ha ty nyň mej li si niň äh mi ýe ti ne aý ra­
tyn üns çe kil di. Mej li siň do wa myn da ýur­
du my zyň mun dan beý läk ki dur muş­yk dy­
sa dy we in no wa sion­teh no lo gik ösü şi ne 

de giş li me se le le riň giň top lu my ara al nyp 
mas la hat la şyl dy we bir nä çe mö hüm çöz­
güt ler ka bul edil di.

Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler mi nist ri 
ýur du my zyň da şa ry sy ýa sat ug ru ny dur­
mu şa ge çir mek de Türk me nis ta nyň dip lo­
ma tik gul lu gy nyň jo gap kär çi lik li or nu ny 
aý ra tyn nyg ta dy.

Soň ra Türk me nis ta nyň Ga raş syz ly gy nyň 
35 ýyl ly gy my na sy bet li döw let sy lag la ry 
bi len sy lag la mak ha kyn da Türk me nis ta nyň 
Pre zi den ti niň Per ma ny okal dy. Da ba ra ly 
ýag daý da dip lo mat la ra «Wa ta na bo lan söý­
gü si üçin» me dal la ry gow şu ryl dy.

Da ba ra gat na şy jy lar öz le ri niň zäh me ti­
ne ber len ýo ka ry ba ha üçin Türk me nis ta­
nyň hor mat ly Pre zi den ti ne ho şal lyk la ry ny 
bil di rip, mun dan beý läk­de Ga raş syz, he­
mi şe lik Bi ta rap Türk me nis ta nyň ösü şi niň 
bäh bi di ne öz we zi pe borç la ry ny ak ýü rek­
den we jo gap kär çi lik li ýe ri ne ýe tir jek dik­
le ri ne ynan dyr dy lar.

TÜRK ME NIS TA NYŇ DIM­NDE DÖW LET 
SY LAG LA RY NY GOW ŞUR MAK 

DA BA RA SY GE ÇI RIL DI
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Туркменистан и МАГАТЭ  
обсудили двустороннее  
сотрудничество в Вене

Вена, 15 сентября 2026 года в рам­
ках 70­й сессии Генеральной конфе­
ренции Международного агентства 
по атомной энергии (МАГАТЭ) за­
меститель министра здравоохране­
ния и медицинской промышленности  
Туркменистана Азат Овезов встре­
тился с генеральным директором 
МАГАТЭ Рафаэлем Мариано Гросси 
для обсуждения вопросов развития 
сотрудничества между Туркмениста­
ном и Агентством.

Стороны обменялись мнениями по те­
кущим и перспективным направлениям 
сотрудничества, уделив особое внима­
ние здравоохранению, укреплению ре­
гуляторной инфраструктуры страны и 
применению ядерной науки и техноло­
гий в целях устойчивого развития.

В сфере здравоохранения сторо­

ны отметили усилия Туркменистана 
по расширению возможностей лече­
ния онкологических заболеваний. В 
этом контексте Генеральный директор 
Гросси отметил предстоящее откры­
тие в Туркменистане нового крупного 
онкологического центра, созданного 
при поддержке МАГАТЭ.

Обсуждения также коснулись со­
трудничества, направленного на укре­
пление национальной регуляторной 
инфраструктуры, а также использо­
вания изотопной гидрологии для со­
действия эффективному управлению 
водными ресурсами и повышению во­
дной безопасности.

В ходе встречи была подтверж­
дена взаимная заинтересованность  
Туркменистана и МАГАТЭ в даль­
нейшем расширении сотрудничества 
и реализации совместных инициатив 
в областях, представляющих общий 
приоритет.

В Пекине состоялся Фестиваль 
мира в Парке мира, организованный 

Китайским международным  
фондом мира в сотрудничестве с 

Посольством Туркменистана в КНР

21 сентября 2026 года в Пекине со­
стоялся 13­й Фестиваль мира в Пар­
ке мира, организованный Китайским 

международным фондом мира и Пе­
кинским международным фондом 
культуры мира в тесном сотрудниче­
стве с Посольствами Туркменистана 
и Австрии в Китае. В мероприятии 
приняли участие послы и дипломаты 
иностранных государств, представи­
тели международных организаций, 
ученые и другие гости, собравшие­
ся для празднования межкультурно­
го взаимопонимания и продвижения 
мира.

Нынешний фестиваль включил в 
себя ключевые выступления и обсуж­
дения актуальных мировых проблем, 
таких как разрешение конфликтов, 
глобальное управление, межцивилиза­
ционное взаимодействие, культурные 
обмены по Шелковым путям, развитие 
молодежи и международная гумани­
тарная помощь.

В ходе мероприятий также была от­
мечена роль Туркменистана в укре­
плении мира и доверия с Организа­
цией Объединенных Наций, которая 
является основой глобального мира 
и гарантом интересов всех народов. 
Партнерство с ООН продолжает оста­
ваться основным элементом внешней 
политики Туркменистана, особенно в 
вопросах мирного разрешения межго­
сударственных споров.

В частности, в этом году в ходе 

106­го пленарного заседания 80­й 
сессии Генеральной Ассамблеи Ор­
ганизации Объединённых Наций кон­
сенсусом была принята инициированная  
Туркменистаном резолюция «Год меж­
дународного права, 2028». Соавторами 
документа выступили 78 государств, 
что свидетельствует о широкой меж­
дународной поддержке данной иници­
ативы.

В рамках этого мероприятия По­
сольство Туркменистана в КНР орга­
низовало масштабную фотовыставку, 
посвящённую девизу года «Незави­
симый нейтральный Туркменистан — 
родина целеустремлённых крылатых 
скакунов», а также выставку народно­
прикладного искусства, отражающую 
богатое наследие национальных тра­
диций, так же фотографии современ­
ной жизни страны и культурно­исто­
рических объектов, национальные 
ювелирные изделия и другие симво­
лы туркменской культуры. Экспози­
ция позволила гостям погрузиться в 
атмосферу исторического наследия 
Туркменистана, а также подчеркнула 
важность сохранения традиционных 
ценностей в современном мире.

Материалы подготовлены 
на основе интернет-

источников.

FORMAL CONFERENCE MARKING THE CONFERRAL OF THE TITLE OF “HONORARY 
DOCTOR OF POLITICAL SCIENCE” OF SUNGKYUNKWAN UNIVERSITY UPON THE 

PRESIDENT OF TURKMENISTAN
On 18 September 2026, a formal conference dedicated 

to the conferral of the title of “Honorary Doctor of 
Political Science” of Sungkyunkwan University of the 
Republic of Korea upon the Esteemed President of 
Turkmenistan Serdar Berdimuhamedov was held at the 
Institute of International Relations of the Ministry of 
Foreign Affairs of Turkmenistan.

The event was attended by heads and representatives 
of the Ministry of Foreign Affairs, the Ministry 

of Education, and the Academy of Sciences of 
Turkmenistan, rectors and professors of higher 
educational institutions of Turkmenistan, scholars, 
diplomats, representatives of the mass media, and 
students.

The conference was opened by Deputy Chairman of 
the Cabinet of Ministers of Turkmenistan, Minister of 
Foreign Affairs Rashid Meredov.

The head of the foreign policy agency emphasized 
that the conferral of the title of “Honorary Doctor of 
Political Science” of Sungkyunkwan University serves 
as recognition of the outstanding merits of the President 
of Turkmenistan, his great personal contribution to 
the development of the country, its political system, 
economy and social sphere, as well as to enhancing the 
role and standing of Turkmenistan on the international 
arena.

It was noted that Sungkyunkwan University is one 
of the oldest educational institutions in the world and 
enjoys well­deserved authority and respect within the 
international academic and educational community.

Speakers at the conference unanimously highlighted 
the significant contribution of the Head of State to 
the enhancement of international cooperation, the 
deepening of mutual understanding, and the expansion 

of cultural and humanitarian ties with countries around 
the world.

The significance of this event was also emphasized 
in terms of further deepening the partnership between 
Turkmenistan and the Republic of Korea in such 
important areas as science, education, digitalization, 
and the training of highly qualified specialists.

A thematic exhibition was also held as part of the 
formal conference, showcasing the achievements of 

Turkmenistan in the scientific and educational sphere 
and the development of friendly international relations.

At the conclusion of the event, the participants adopted 
the Address to the Esteemed President of Turkmenistan 
Serdar Berdimuhamedov, expressing their gratitude 
for the ongoing efforts to strengthen the international 
standing of the country, develop science and education, 
and expand fruitful cooperation with foreign partners.


